
April 28th, 2024   
Fifth Sunday of Easter 

105 Good Shepherd Drive,  

King, NC 27021 

Tel: 336-985-8695 

Saturday/Sábado 
Confession/Confesión: 4.30pm or by appointment 
Vigil Mass/ Misa de vigilia: 5.00pm (Bilingual) 
 

Sunday/Domingo 
Mass/Misa: 11.00am (English) 
 

Monday/Lunes 
Bible Study:  7.00pm 
 

Tuesday/Martes 
Choir practice: 6.00pm 
Shepherd’s Flock Prayer Group:  7.00pm 
 

Wednesday/Miércoles  
Adoration/Adoración:  5.30pm—6.15pm 
Confession/Confesión: 5.45pm 
Mass/Misa:  6.30pm 
 

Wednesday/Miércoles  
Youth Group:  7.00pm 
 

Administrator: Fr. Melchesideck Yumo  
MWYumo@rcdoc.org 

Deacon David Boissey : 336-575-4375 
  dboissey@outlook.com 

 

Secretary, Cynthia Essick : 336-985-8695 
St. Benedict’s office, Carolyn Richards : 

 336-725-9200  
 

Office Hours/Horario de oficina: 
Monday/Lunes    8.30am—3.00pm 

Wednesday/Miércoles    3.30pm—6.30pm 
Thursday/Jueves    8.30am—3.00pm 

Email: goodshepherd-king@hotmail.com 
Website: https://www.goodshepherdcatholicmission.com 

Facebook:  Good Shepherd King 

 

April 28th, 2024 
Fifth Sunday of Easter 

Mass Readings 
Acts 9:26-31 

Psalm 22:26-27,28,30,31-32 
1 John 3:18-24 

John 15:1-8 
Lectura para la misa 

Hechos 9:26-31 
Salmos 22:26-27,28,30,31-32 

1 Juan 3:18-24 
Juan 15:1-8 

 

April/Abril 27th :  For the repose of the soul of 
         J. Concepcion Olea Muñoz 
 

Spanish Mass     :  Por el reposo del alma de 
         Inocente Alvarado 
 

April/Abril 28th :  For the repose of the souls of 
         Norman Hoffman 

MISSION STATEMENT 

Loving God through serving others and  
making disciples. 

 

Amar a Dios sirviendo a los demás y  
haciendo discípulos. 

Good Shepherd Catholic Mission / Misión Católica del Buen Pastor 

1st Friday and Saturday : 5.30pm Mass &  
        24 Hour Adoration 
 

1st Sunday & 3rd Saturday : Potluck after Mass 
              
2nd Saturday : Youth Mass 
 

Last Saturday : Spanish Mass @ 7pm 

MONTHLY SCHEDULE / HORARIO MENSUAL 

WEEKLY SCHEDULE / HORARIO SEMANAL 

mailto:dboissey@roadrunner.com


Good Shepherd Catholic Mission / Misión Católica del Buen Pastor 

April 20th &21st 

Please give online through our Good Shepherd website: 

Por favor, done enlinea a través de nuestro sitio web del 

Buen Pastor. 

 

We remember in prayer/Recordemos en oración :   

David Boissey Jr, Andrew Erickson, Kerry Caldwell, Erlinda 
Flores, Teresa Hopkins, Shirley Haffner, Maria Isabel, Jan 
Thomas, Dianne Sullivan, Dennie Owen, Pam Lennard, Bill 
Pardo, Barbara Jones, Colleen Murray, Deanna Erdman, 
June Smith, Richard Pannutti, Danita Groce, Angeline  
Kingham, Judy Hupp, Sylvia Paul, 
 
Also pray for all the lonely and homeless and all our loved 
ones who have gone before us.  También oren por todos 
los solitarios y sin hogar y todos nuestros seres queridos 
que nos han precedido. 
 

Please inform the church office of parishioner illnesses or 
hospitalization or if you need visitation by a priest or dea-
con. /  Informe a la oficina de la iglesia sobre enfermedad-
es u hospitalizaciones de feligreses o si necesita visitas de 
un sacerdote o diácono. 

Saturday : $827.00 

Sunday : $1665.00 

Candles and poor box : $89.00 

Maintenance Fund : $10.00 

LECTORS & COMMUNION MINISTER /  
LECTORES Y MINISTRO DE COMUNIÓN 

Online giving of March:  $10,459.82 

Website: https://www.goodshepherdcatholicmission.com 

OFFERTORY / OFERTORIO 

DIOCESAN SUPPORT APPEAL  2024 

Activity Goal Pledge Paid Balance 

DSA $19,027.00  $4,178.89  $4,401.11  ($10,447.00) 

  Saturday, April 27th:    
 
 
  
Sunday, April 28th :    
              
             
               
 
Saturday, May 4th:    
 
 
  
 
Sunday, May 5th :    
      
               

      Melissa Lane (L) 
      Joe Youngblood (EM) 
      Jordan Youngblood (EM) 
 
      Rick Stoehr (L) 
      Sharon Stoehr (EM) 
      Patti Berwanger (EM 
 
 
       Gail Huntington (L) 
       Joe Youngblood (EM) 
       Jordan Youngblood (EM) 
 
 
      Levi Ashby (L) 
      Nazario Landeverde (EM) 
      Hortencia Landeverde (EM)  

CHURCH MINISTRIES /  
MINISTERIOS DE LA IGLESIA 



Baptism and Marriage 

You are required to be a registered parishioner and a 
practicing Catholic to be married or have a baptism at 
the church.  Please get a Registration Form from the 

office.   
 

Bautismo y matrimonio 
Se requiere que sea un feligrés registrado y un católico 

practicante para estar casado o tener un bautismo en la 
iglesia.  Por favor, obtenga un formulario de registro en 
la oficina.   Para contacto de preparación bautismal en 

español por mensaje de texto / teléfono:  
Noel Capote 336-528-1320  

24-HOUR ADORATION / ADORACIÓN 24 HORAS 
Our next Adoration is May 3rd and 4th.  You are welcome to 
spend time with Jesus even if you don’t sign up., come spend 
a few minutes to hours if you wish. It will be the best time 
spent. 
 

Nuestra próxima Adoración es el 3 y 4 de mayo.  Eres 
bienvenido a pasar tiempo con Jesús, incluso si no te 
registras, ven a pasar unos minutos u horas si lo deseas. Será 
el mejor tiempo empleado. 

CONFIRMATION / CONFIRMACIÓN 
Confirmation— Saturday, June 1st @ 5.00pm  
 

Confirmación: sábado 1 de junio @ 5.00 pm  

MONTH OF MAY / MES DE MAYO 
As May is the month of Mary, please join our Religious Ed 
group for the Living Rosary on May 5th beginning at 
10:30am. Children will represent one bead of the rosary and 
recite the rosary as a group.  
 

Como mayo es el mes de María, únase a nuestro grupo de 
Educación Religiosa para el Rosario Viviente el 5 de mayo a 
partir de las 10:30 a.m. Los niños representarán una cuenta 
del rosario y rezarán el rosario en grupo.  

VACATION BIBLE SCHOOL (VBS)  
VBS is set for June 23rd-June 27th and the theme is picked! If 
you would like to help out for our BIRTHDAY BLAST VBS week, 
please fill out a form from the bulletin or in the narthex and 
return to Melissa Lane or Ann Jones.   
ALL PRE-CONFIRMATION STUDENTS ARE REQUIRED TO 
VOLUNTEER FOR THIS. YOU REQUIRE A MIN OF 6 
HOURS.  PLEASE FILL OUT A FORM HANDED OUT IN CLASS 
INDICATE "PRECONFIRMATION STUDENT" at the top.  
 

VBS está programado del 23 al 27 de junio y el tema está 
elegido. Si desea ayudar en nuestra semana BIRTHDAY BLAST 
VBS, complete un formulario del boletín o en el nártex y 
devuélvalo a Melissa Lane o Ann Jones.   
SE REQUIERE QUE TODOS LOS ESTUDIANTES DE PRE-
CONFIRMACIÓN SE OFREZCAN COMO VOLUNTARIOS PARA 
ESTO. NECESITA UN MÍNIMO DE 6 HORAS.  POR FAVOR, 
RELLENE UN FORMULARIO QUE SE ENTREGA EN CLASE E 
INDIQUE "ESTUDIANTE DE PRECONFIRMACIÓN" en la parte 
superior.  

1ST HOLY COMMUNION  & MOTHER’S DAY / 1ª 
COMUNIÓN Y DÍA DE LA MADRE 
There with be NO Religious Ed on May 12th as our 
Communicants prepare for their First Holy Communion at 
11am mass.  We will also have a potluck after Mass on this 
day to celebrate our 1st Communicant and all our Mothers 
for Mother’s Day. 
 

NO habrá educación religiosa el 12 de mayo mientras 
nuestros comulgantes se preparan para su Primera 
Comunión en la misa de las 11 am.  También tendremos una 
comida compartida después de la Misa en este día para 
celebrar a nuestra 1ª Comulgante y a todas nuestras Madres 
por el Día de la Madre. 



     “Children, let us love not in word or speech but in 
deed and truth.”  This counsel comes from the Johannine 
author, exhorting us about Christian living.  This whole 
reading from John’s First Epistle seems to consist of 
 various notes from John about Christian living.  Notice 
the points he makes:  1. Faith is not merely professing 
certain truths but living according to them.  2. God  
expects two things of us:  faith in Jesus Christ and love for 
others.  3. If we are committed to God, we can be at 
peace with him and confident in prayer.  4. The external 
test of our union with God is whether we keep the  
commandments.  5. The internal test is the gift of the 
Spirit.  We see that John holds together things that are 
often separated from one another in our thinking:  faith 
and works, belief and obedience, prayer to God and love 
of our neighbor.  It is not a matter of either-or but of 
both-and.  And the result of all this is an intimate union 
with God:  “Then we remain in him, and he in us.” 
     In today’s gospel John adds the comparison of the vine 
and the branches.  This image is even more intimate and 
personal, for it describes our relationship with Jesus in 
the language of indwelling, of “remaining together” in 
friendship:  “Remain in me, as I remain in you. . . . Who-
ever remains in me and I in him will bear much fruit,  
because without me you can do nothing.”  This reminds 
us of the theology we learned as children:  that we must 
be in the state of sanctifying grace—without serious 
sin—in order to merit and bear fruit in Christ.  Modern 
theology would only add that this abiding in the grace of 
Christ is a personal relationship, an intimate indwelling 
and remaining together in friendship.  It involves being 
open to transformation into Jesus throughout our life—
slowly becoming like the one in whom we believe. 
     Explained a different way, when young people come 
to the rectory to prepare for marriage, the priest always 
find a few minutes to talk to them about their whole  
future life as married Christians.  The priest explains to 
them that authentic Christian living requires that we live 
according to the truths we profess, and that we  
continually nourish that faith with Christ’s word and  
sacrament.  Some of these couples feel that a minimal 
acceptance of truths and keeping the commandments is 
all there is to Christian faith.  Today’s readings from John 
teach us that our life in Christ is much more than that.  It 
involves faith and works; it includes prayer and keeping 
the commandments; it grows by frequent union with 
Christ in word and sacrament; its goal is true friendship 
with Jesus.  Jesus himself encourages us to develop a  
personal friendship with him; he invites us to remain in 
him; he wants to be the center of our lives, the model for 
our living.  “Remain in me, as I remain in you . . . and you 
will bear much fruit.” 

      "Hijos, no amemos de palabra ni de forma hablada, sino 
con obras y de verdad".  Este consejo viene del autor de 
Juan, exhortándonos sobre la vida cristiana.  Toda esta lec-
tura de la Primera Epístola de Juan parece consistir en varias 
notas de Juan sobre la vida cristiana.  Observemos los pun-
tos que expone:  1. La fe no es meramente profesar ciertas 
verdades, sino vivir de acuerdo con ellas.  2. Dios espera dos 
cosas de nosotros: la fe en Jesucristo y el amor a los 
demás.  3. Si estamos comprometidos con Dios, podemos 
estar en paz con Él y confiados en la oración.  4. La prueba 
externa de nuestra unión con Dios es si cumplimos los man-
damientos. 5. La prueba interna es el don del Es-
píritu.  Vemos que Juan une cosas que a menudo están sep-
aradas en nuestro pensamiento: fe y obras, creencia y obe-
diencia, oración a Dios y amor al prójimo.  No se trata de lo 
uno o de lo otro, sino de ambas cosas a la vez.  Y el re-
sultado de todo esto es una unión íntima con Di-
os:  "Entonces permanecemos en él, y él en nosotros".  
      En el evangelio de hoy, Juan añade la comparación de la 
vid y los sarmientos.  Esta imagen es aún más íntima y per-
sonal, pues describe nuestra relación con Jesús en el len-
guaje de la vida interna, del "permanecer juntos" en 
amistad:  "Permaneced en mí, como yo en vosotros. . . . El 
que permanece en mí y yo en él, dará mucho fruto, porque 
sin mí no puedes hacer nada".  Esto nos recuerda la teología 
que aprendimos de niños: que debemos estar en estado de 
gracia santificante -sin pecado grave- para merecer y dar 
fruto en Cristo.  La teología moderna sólo añadiría que esta 
permanencia en la gracia de Cristo es una relación personal, 
una morada íntima y una permanencia de eestar juntos en 
amistad.  Implica estar abiertos a la transformación en Jesús 
a lo largo de nuestra vida, asemejándonos poco a poco a 
aquel en quien creemos.  
     Explicado de otro modo, cuando los jóvenes acuden a la 
rectoría para prepararse para el matrimonio, el sacerdote 
siempre dedica unos minutos para hablarles de toda su vida 
futura como cristianos casados.  El sacerdote les explica que 
la auténtica vida cristiana exige que vivamos de acuerdo con 
las verdades que profesamos, y que alimentemos continua-
mente esa fe con la palabra y los sacramentos de Cris-
to.  Algunas de estas parejas piensan que una aceptación 
mínima de las verdades y el cumplimiento de los man-
damientos es todo lo que hay en la fe cristiana.  Las lecturas 
de hoy de Juan nos enseñan que nuestra vida en Cristo es 
mucho más que eso.  Implica fe y obras; incluye la oración y 
el cumplimiento de los mandamientos; y crece mediante la 
unión frecuente con Cristo en palabra y sacramento; su me-
ta es la verdadera amistad con Jesús.  Jesús mismo nos ani-
ma a desarrollar una amistad personal con Él; nos invita a 
permanecer en Él; quiere ser el centro de nuestra vida, el 
modelo de nuestro vivir.  ""Permanezcan en mí, como yo 
permanezco en ustedes . . y darán mucho fruto".  
 

SUNDAY REFLECTION / REFLEXIÓN DOMINICAL  


